1) Главное отличие знака от препятствия - это:
А. Знак описан в Гоночной инструкции, а препятствие нет

Б. Препятствие описано в Гоночной инструкции, а знак нет

В. Знак находится на дистанции, а препятствие нет

Г. Препятствие находится на дистанции, а знак нет

2) Знак может быть одновременно препятствием:

А. Да

Б. Нет

3) Знак может быть одновременно препятствием большой протяженности:

А. Да 

Б. Нет

4) Что из перечисленного можно назвать знаком, не являющимся препятствием:

А. Берег
Б. Стартовое и финишное судно

В. Стартовая и финишная веха прикрепленные к берегу или стоящие у мели

Г. Остров
Д. Небольшие буи, подлежащие огибанию во время гонки

Е. Остров, подлежащий огибанию во время гонки

Ж. Стартовое и финишное судно размером с военный корабль

З. Якорные канаты знаков, стартовой или финишной вех, стартового или финишного судна

И. Яхта, имеющая право дороги, право на место и место у знака

К. Перевернутая или неуправляемая яхта, яхта оказывающая помощь, которую нельзя обойти без существенного изменения курса

Л. Мель

М. Бревно

Н. Катер

О. Буи большого размера, подлежащие огибанию во время гонки 

П. Стартовая и финишная веха 

5) Что из перечисленного можно назвать знаком, являющимся препятствием небольшой протяженности:

А. Берег

Б. Стартовое и финишное судно

В. Стартовая и финишная веха прикрепленные к берегу или стоящие у мели

Г. Остров

Д. Небольшие буи, подлежащие огибанию во время гонки

Е. Остров, подлежащий огибанию во время гонки

Ж. Стартовое и финишное судно размером с военный корабль

З. Якорные канаты знаков, стартовой или финишной вех, стартового или финишного судна

И. Яхта, имеющая право дороги, право на место и место у знака

К. Перевернутая или неуправляемая яхта, яхта оказывающая помощь, которую нельзя обойти без существенного изменения курса

Л. Мель

М. Бревно

Н. Катер

О. Буи большого размера, подлежащие огибанию во время гонки 

П. Стартовая и финишная веха 

6) Что из перечисленного можно назвать знаком, являющимся препятствием большой потяженности:

А. Берег

Б. Стартовое и финишное судно

В. Стартовая и финишная веха прикрепленные к берегу или стоящие у мели

Г. Остров

Д. Небольшие буи, подлежащие огибанию во время гонки

Е. Остров, подлежащий огибанию во время гонки

Ж. Стартовое и финишное судно размером с военный корабль

З. Якорные канаты знаков, стартовой или финишной вех, стартового или финишного судна

И. Яхта, имеющая право дороги, право на место и место у знака

К. Перевернутая или неуправляемая яхта, яхта оказывающая помощь, которую нельзя обойти без существенного изменения курса

Л. Мель

М. Бревно

Н. Катер

О. Буи большого размера, подлежащие огибанию во время гонки 

П. Стартовая и финишная веха 

7) Что из перечисленного можно назвать препятствием, не являющимся знаком:

А. Берег

Б. Стартовое и финишное судно

В. Стартовая и финишная веха прикрепленные к берегу или стоящие у мели

Г. Остров

Д. Небольшие буи, подлежащие огибанию во время гонки

Е. Остров, подлежащий огибанию во время гонки

Ж. Стартовое и финишное судно размером с военный корабль

З. Якорные канаты знаков, стартовой или финишной вех, стартового или финишного судна

И. Яхта, имеющая право дороги, право на место и место у знака

К. Перевернутая или неуправляемая яхта, яхта оказывающая помощь, которую нельзя обойти без существенного изменения курса

Л. Мель

М. Бревно

Н. Катер

О. Буи большого размера, подлежащие огибанию во время гонки 

П. Стартовая и финишная веха 

8) Что из перечисленного можно назвать препятствием большой протяженности, не являющимся знаком:

А. Берег

Б. Стартовое и финишное судно

В. Стартовая и финишная веха прикрепленные к берегу или стоящие у мели

Г. Остров

Д. Небольшие буи, подлежащие огибанию во время гонки

Е. Остров, подлежащий огибанию во время гонки

Ж. Стартовое и финишное судно размером с военный корабль

З. Якорные канаты знаков, стартовой или финишной вех, стартового или финишного судна

И. Яхта, имеющая право дороги, право на место и место у знака

К. Перевернутая или неуправляемая яхта, яхта оказывающая помощь, которую нельзя обойти без существенного изменения курса

Л. Мель

М. Бревно

Н. Катер

О. Буи большого размера, подлежащие огибанию во время гонки 

П. Стартовая и финишная веха 

9) Какие правила применяются у препятствий небольшой протяженности, не описанных в гоночной инструкции в качестве знака:

А. 18

Б. 18 и 20

В. 19, исключая 19 С и 20

Г. 19, включая 19 С и 20

10) Какие правила применяются у препятствий большой протяженности, не описанных в гоночной инструкции в качестве знака:

А. 18

Б. 18 и 20

В. 19, исключая 19 С и 20

Г. 19, включая 19 С и 20

11) Какие правила применяются у знаков, не являющихся препятствиями:

А. 18

Б. 18 и 20

В. 19, исключая 19 С и 20

Г. 19, включая 19 С и 20

12) Какие правила применяются у препятствий небольшой протяженности, описанных в гоночной инструкции в качестве знака:

А. 18

Б. 18 и 20

В. 19, исключая 19 С и 20

Г. 19, включая 19 С и 20

13) Какие правила применяются у препятствий большой протяженности, описанных в гоночной инструкции в качестве знака:

А. 18

Б. 18 и 20

В. 19, исключая 19 С и 20

Г. 19, включая 19 С и 20

14) Когда правила 18, 19, 20 не применяются?

А. У финишного знака (в том числе и финишного судна), пришвартованного к берегу или стоящего на берегу,  когда яхты приближаются к ним, чтобы финишировать, и до момента, когда они прошли их

Б. У финишного знака (в том числе и финишного судна), окруженного свободной водой, или его якорного конца с момента, когда яхты приближаются к ним, чтобы финишировать, и до момента, когда они прошли их

В. У стартового знака (в том числе и стартового судна), окруженного свободной водой, или его якорного конца с момента, когда яхты приближаются к ним, чтобы стартовать, и до момента, когда они прошли их

Г. У стартового знака (в том числе и стартового судна), пришвартованного к берегу или стоящего на берегу, когда яхты приближаются к ним, чтобы стартовать, и до момента, когда они прошли их

15) Правило 18 применяется к яхтам:

А. Которые приближаются к стартовой линии, чтобы стартовать
Б. Когда они должны оставить препятствие с одной и той же стороны и хотя бы одна из них находится в зоне

В. Когда они должны оставить знак с одной и той же стороны и хотя бы одна из них находится в зоне 
16) Когда правило 18 не применяются?

А. Если знаком является препятствие большой протяженности 

Б. У финишного знака (в том числе и финишного судна), окруженного свободной водой, или его якорного конца с момента, когда яхты приближаются к ним, чтобы финишировать, и до момента, когда они прошли их

В. У стартового знака (в том числе и стартового судна), окруженного свободной водой, или его якорного конца с момента, когда яхты приближаются к ним, чтобы стартовать, и до момента, когда они прошли их

Г. У стартового знака (в том числе и стартового судна), пришвартованного к берегу или стоящего на берегу, когда яхты приближаются к ним, чтобы стартовать, и до момента, когда они прошли их

Д. К яхтам разных классов

Е. К яхтам, участвующих в разных гонках

Ж. К яхтам на разных галсах, когда они идут в лавировку

З. К яхтам на разных галсах, если одной из них необходимо сделать поворот оверштаг для огибания знака, а друга выходит на знак без поворота

И. К яхтам на разных участках дистанции

К. У финишного знака (в том числе и финишного судна), пришвартованного к берегу или стоящего на берегу,  когда яхты приближаются к ним, чтобы финишировать, и до момента, когда они прошли их 
Л. Если применяется правило 20

17) Место у знака – это:

А. Место, необходимое для того, чтобы идти к знаку и обогнуть знак надлежащим курсом

Б. Полная свобода маневрирования в пределах зоны

В. Место необходимое, чтобы идти к знаку

Г. Место, необходимое, чтобы обогнуть знак

18) По правилу 18.2 (B), если связанные яхты входят в зону, то право на место у знака имеет:

А. Яхта, которая чисто впереди

Б. Внешняя яхта

В. Внутренняя яхта 

Г. Яхта, которая чисто позади

19) По правилу 18.2 (B), если не связанные яхты входят в зону, то право на место у знака имеет:

А. Яхта, которая чисто впереди

Б. Внешняя яхта

В. Внутренняя яхта 

Г. Яхта, которая чисто позади

20) По правилу 18.2 (С): если на момент входа первой из яхт в зону, другая яхта находится чисто позади, а затем связалась во внутреннюю позицию, внутренняя яхта:
А. Имеет право на место

Б. Не имеет право на место

21) По правилу 18.2 (D): если между яхтами произошел инцидент у знака и у судей есть сомнения в том, были ли яхты связаны на момент входа в зону, судьи определяют факт связанности по тому:
А. Были ли яхты связаны на предыдущем участке дистанции

Б. Были ли яхты связаны в момент огибания знака, у которого произошел инцидент

22) По правилу 18.2 (Е): если яхты входят в зону связанные, но на момент входа в зону внешняя яхта уже не имеет возможности дать место внутренней, то в случае инцидента:
А. Дисквалифицируют внешнюю яхту

Б. Дисквалифицируют внутреннюю яхту

23) По правилу 18.2 (С): если яхта входит в зону чисто впереди другой яхты, но делает в зоне поворот оверштаг, она:

А. Сохраняет право на место у знака

Б. Теряет право на место у знака

24) По правилу 18.2 (С): если яхта входит в зону чисто впереди другой яхты, но выходит из зоны, она:

А. Сохраняет право на место у знака

Б. Теряет право на место у знака

25) По правилу 18.3: если яхта для того, чтобы обогнуть знак делает поворот оверштаг в зоне, а другая яхта выходит на знак без поворота, яхта, сделавшая поворот и оказавшаяся в подветренной позиции:

А) Может лувинговать наветренную яхту вплоть до левинтика

Б) Не может вынуждать наветренную яхту идти выше крутого бейдевинда

26) По правилу 18.3: если яхта для того, чтобы обогнуть знак делает поворот оверштаг в зоне, а другая яхта выходит на знак без поворота, яхта, сделавшая поворот и оказавшаяся в наветренной позиции:

А) Должна предоставить подветренной яхте место у знака

Б) Должна предоставить подветренной яхте место у знака, если та вошла в зону чисто впереди

В. Имеет право на место у знака

27) Что должна делать внутренняя подветренная яхта по правилу 18.4, если ее надлежащим курсом на знаке является поворот фордевинд:

А. Не отходя от знака скрутить поворот фордевинд и попустить внешнюю яхту себе на ветер

Б. Скрутить поворот фордевинд, как только посчитает нужным

В. Не отходя от знака скрутить поворот фордевинд

28) По правилу 18.5: если яхта нарушила правила из-за того что ей не предоставили место у знака, на которое она имела право, яхта

А. Будет дисквалифицирована

Б. Будет оправдана

29) Когда применяется правило 19?

А. К яхтам у препятствия, если оно одновременно не знак, который яхты обязаны оставить с одной и той же стороны. А также всегда у препятствий большой протяженности.

Б. К яхтам, когда они должны оставить препятствие с одной и той же стороны и хотя бы одна из них находится в зоне

В. К яхтам, когда они должны оставить знак с одной и той же стороны и хотя бы одна из них находится в зоне 

30) Когда правило 19 не применяются?

А. К яхтам на разных участках дистанции 

Б. У финишного знака (в том числе и финишного судна), окруженного свободной водой, или его якорного конца с момента, когда яхты приближаются к ним, чтобы финишировать, и до момента, когда они прошли их

В. У стартового знака (в том числе и стартового судна), окруженного свободной водой, или его якорного конца с момента, когда яхты приближаются к ним, чтобы стартовать, и до момента, когда они прошли их

Г. У стартового знака (в том числе и стартового судна), пришвартованного к берегу или стоящего на берегу, когда яхты приближаются к ним, чтобы стартовать, и до момента, когда они прошли их

Д. К яхтам разных классов

Е. К яхтам, участвующих в разных гонках

К. У финишного знака (в том числе и финишного судна), пришвартованного к берегу или стоящего на берегу,  когда яхты приближаются к ним, чтобы финишировать, и до момента, когда они прошли их 

Л. Если применяется правило 20

М. К яхтам, идущим в лавировку на разных галсах

31) По правилу 19 право на место для прохода препятсвия имеет:
А. Яхта, которая чисто впереди

Б. Внешняя яхта

В. Внутренняя яхта 

Г. Яхта, которая чисто позади

32) По правилу 19 право сторону, с которой проходить препятсвие выбирает яхта, которая:

А. Имеет право дороги

Б. Сторонится

В. Ближе к препятствию

33) У препятствия:

А. Есть зона

Б. Нет зоны

34) Если яхта у препятствия нарушила правила из-за того что ей не предоставили место, на которое она имела право, яхта

А. Будет дисквалифицирована

Б. Будет оправдана

35) По правилу 19 С: если яхта А проходит препятствие большой протяженности на левом галсе, а яхта Б на правом галсе связывается с ней из положения чисто позади во внутреннюю к препятствию позицию:

А) Яхта Б имеет право дороги как правый галс

Б) Яхта Б должна сторониться
36) По правилу 19 С: если яхта А проходит препятствие большой протяженности, а яхта Б связывается с ней из положения чисто позади во внутреннюю к препятствию и подветренную позицию:

А) Яхта Б имеет право дороги как подветренная

Б) Яхта Б должна сторониться
37) По правилу 19 С: если яхта А проходит препятствие большой протяженности, а яхта Б связывается с ней из положения чисто позади во внутреннюю к препятствию позицию, при этом на момент установления связанности места для безопасного прохода между А и препятствием отсутствует:

А) Яхта Б имеет право требовать место для прохода между А и препятствием

Б) Яхта Б не имеет права требовать место для прохода между А и препятствием
34) Правило 20 применяется:
А. У препятствия только к яхтам одного класса, идущим гоночным бейдевиндом или круче, если для избегания препятствия одной из яхт надо сильно изменить курс

Б. У знака к яхтам, идущим гоночным бейдевиндом или круче, если для избегания навала на знак одной из яхт надо сильно изменить курс

В. У препятствия только к яхтам, идущим гоночным бейдевиндом или круче, если для избегания препятствия одной из яхт надо сильно изменить курс

Г. У препятствия только к яхтам на любом курсе, если для избегания препятствия одной из яхт надо сильно изменить курс

38) Правило 20 не применяется:

А. Если препятствие одновременно является знаком, на который окликнутая яхта выходит

Б. Всегда, если препятствие одновременно является знаком

В. К яхтам разных классов

Б. У финишного знака (в том числе и финишного судна), окруженного свободной водой, или его якорного конца с момента, когда яхты приближаются к ним, чтобы финишировать, и до момента, когда они прошли их

В. У стартового знака (в том числе и стартового судна), окруженного свободной водой, или его якорного конца с момента, когда яхты приближаются к ним, чтобы стартовать, и до момента, когда они прошли их

Г. У стартового знака (в том числе и стартового судна), пришвартованного к берегу или стоящего на берегу, когда яхты приближаются к ним, чтобы стартовать, и до момента, когда они прошли их

Е. К яхтам, участвующих в разных гонках

Ж. К яхтам на разных галсах, когда они идут в лавировку

И. К яхтам на разных участках дистанции

К. У финишного знака (в том числе и финишного судна), пришвартованного к берегу или стоящего на берегу,  когда яхты приближаются к ним, чтобы финишировать, и до момента, когда они прошли их 

Л. Если применяется правило 18 или 19

39) По правилу 20.1: яхта, требующая место для поворота оверштаг от препятствия должна сделать следующее:
А.Повернуть как можно быстрее, как только заметит препятствие

Б. Произвести оклик «От препятствия» - сделать поворот оверштаг как можно быстрее

В. Произвести оклик «От препятствия» - дать окликнутой яхте время на ответные действия - когда окликнутая яхта предпримет ответные действия, сделать поворот оверштаг как можно быстрее

Г. Произвести оклик «Протест» - дать окликнутой яхте время на ответные действия - когда окликнутая яхта предпримет ответные действия, сделать поворот оверштаг как можно быстрее

40) По правилу 20.1: яхта, у которой требуют место для поворота оверштаг от препятствия должна сделать следующее:

А. Сделать поворот оверштаг как можно быстрее или немедленно ответить «Поворачивайте», а затем предоставить окликнувшей яхте место, чтобы сделать поворот оверштаг и избежать её

Б. Ответить «Поворачивайте», а затем предоставить окликнувшей яхте место, чтобы сделать поворот оверштаг и избежать её

В. Сделать поворот оверштаг как можно быстрее

Г. Сделать поворот оверштаг как можно быстрее или немедленно ответить «Поворачивайте», а затем предоставить окликнувшей яхте место, чтобы сделать поворот оверштаг и избежать её либо ответить «Места нет» и продолжать движение тем же курсом

41) Если яхта нарушила правила из-за того что ей не предоставили место для поворота оверштаг от препятствия, на которое она имела право, яхта

А. Будет дисквалифицирована

Б. Будет оправдана

